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MILK RUN!
Il fiore all’occhiello

Das Aushängeschild
Our showcase

  ilk Run letteralmente 
significa “corsa per la raccolta del latte”, 
ma non fatevi trarre in inganno. Qui il latte 
non c’entra nulla, ma è la denominazione 
dello sviluppo personalizzato di un sistema 
di prelievo delle merci, che permette di 
migliorare l’efficacia e l’efficienza della 
logistica inbaund dei nostri clienti, affinato 
nel corso del tempo con esperienze nel 
settore dell’Automotive.
L’affinità con il latte (“milk run”), o meglio 
con il lattaio, sta proprio nel metodo di 
raccolta e consegna.
Il servizio “Milk Run” si inserisce 
nella filiera produttiva del cliente con 
l’obiettivo di ottimizzare il processo di 
approvvigionamento.
“Questo sistema di servizio è il nostro 
fiore all’occhiello”, tiene a precisare 
l’Amministratore Lorenzo Scaccabarozzi. “Il 
comparto Automotive sul nostro territorio è 
molto presente e sviluppato, come del resto 
tutto il suo indotto. Così, con i nostri clienti 
di questo specifico settore, che serviamo 
anche da più di 40 anni, abbiamo iniziato a 
focalizzare sulla base delle loro esigenze un 
servizio ad hoc. Abbiamo creato un sistema 
di ritiro e consegna capace di soddisfare 
l’esigenza “sempre tesa” dell’organizzazione 

dell’Automotive, che viene chiamata ‘just in 
time’. Lo sviluppo di questa esperienza è ora 
applicabile a qualunque settore con tutta 
una serie di personalizzazioni e metodologie 
specifiche che consentono di :
- Ridurre i costi globali d’acquisto
 e di gestione dei materiali 
- Ridurre le scorte, garantendo comunque  
 la disponibilità dei materiali
- Velocizzare il flusso e migliorare
 l’affidabilità delle consegne
- Ridurre i rischi per la propria catena
 di fornitura
L’erogazione del servizio avviene seguendo 
le seguenti fasi:
- Studio di fattibilità (fase di consulenza):  
 analisi dei cicli di fornitura e del ciclo  
 produttivo, individuazione dei fornitori  
 strategici e localizzazione territoriale
- Fase del ritiro: individuazione degli
   automezzi più idonei alla realizzazione
 dei giri di raccolta, determinazione dei
 giorni ed orari di ritiro preso fornitori
- Fase di consegna: determinazione
 orario di consegna e dei tempi di
 scarico e accettazione delle merci
- Fase post vendita: risoluzione problemi  
 per ordinativi errati, possibilità di   
 stoccaggi presso i nostri magazzini.

Il servizio garantisce :
1) Certezza nei tempi di fornitura
2) Focalizzazione per il cliente sul suo  
 core business
3) Risparmio tariffario eliminando
 il ricarico del fornitore sulle spese
 accessorie
4) Risparmio nei tempi di scarico
 e accettazione delle merci

Milk Run bedeutet wörtlich übersetzt 
“Milchrennen”, wobei der Name täuscht, 
denn mit Milch hat das Ganze nichts 
zu tun. Es handelt sich vielmehr um 
die Entwicklung eines personalisierten 
Abholsystems, das Wirksamkeit und 
Effizienz der Inbound-Logistik unserer 
Kunden verbessert und im Laufe der 
Zeit mit Hilfe von Erfahrungen aus dem 
Automotive-Sektor verfeinert wurde.
Der Bezug zur Milch (“Milk Run”), oder 
besser zum Milchmann, liegt in der Hol- 
und Bringmethode.
Der “Milk Run-Service” fügt sich in 
die Produktionskette des Kunden mit 
dem Ziel ein, den Versorgungsprozess 
zu optimieren. “Dieses Servicesystem 
ist unser Aushängeschild”, betont 
Geschäftsführer Lorenzo Scaccabarozzi. 

M
“Die Automotive-Branche ist in 
unserer Region stark vertreten und gut 
entwickelt, wie im übrigen auch ihre 
Zulieferer. So haben wir mit unseren 
Kunden aus diesem speziellen Sektor, 
die wir zum Teil seit über 40 Jahren 
bedienen, auf der Grundlage ihrer 
Bedürfnisse einen Ad-hoc-Service 
ins Leben gerufen. Wir haben einen 
Hol- und Bringdienst geschaffen, der 
die Anforderungen nach einer Just in 
time-Lieferung der Automotive-Branche 
zu erfüllen vermag. Die Entwicklung 
dieser Erfahrung kann nun auf jeden 
beliebigen Sektor übertragen werden - 
mit einer Reihe von Personalisierungen 
und spezifischen Verfahren, die 
folgende Vorteile mit sich bringen:
- Reduzierung der Gesamtkosten 
 für Materialeinkauf und -verwaltung 
- Reduzierung der Lagerbestände bei  
 gleichzeitig garantierter Lieferfähigkeit 
- Beschleunigung des Flusses und   
 Verbesserung 
 der Lieferzuverlässigkeit 
- Reduzierung der Risiken für die   
 eigene Lieferkette
Der Dienst selbst ist folgendermaßen 
strukturiert:
- Machbarkeitsstudie (Beratungsphase):  
 Analyse der Lieferzyklen und des
 Produktionszyklus, Bestimmung der  
 strategischen Lieferanten und   
 räumliche Lokalisierung
- Abholphase: Bestimmung der für die  
 Abholstrecken am besten geeigneten  
 Fahrzeuge, Festlegung der Tage und  
 Uhrzeiten für die Abholung bei den  
 Lieferanten 
- Lieferphase: Bestimmung der 15

needs of the Automotive organisation, 
called ‘just in time’. The development of this 
experience is now applicable to any industry 
with a series of customisations and specific 
methods which make it possible to:
- Reduce overall purchasing and
 material management costs
- Reduce stock, but still guarantee   
 the availability of material
- Speed up the flow and improve
 delivery reliability
- Reduce risks for the company’s
 supply chain
The service is delivered following the phases 
below:
- Feasibility study (consultation phase):  
 analysis of supply cycles and production  
 cycle, identification of strategic suppliers  
 and their location
- Pick-up phase: identification of the best  
 suited vehicle for making the pick-up  
 rounds, determination of the pick-up days  
 and times at suppliers
- Delivery phase: determination of the
 delivery times and time for unloading and  
 accepting the goods
- After-sales phase: problem solving for  
 incorrect orders, possibility of storage at  
 our warehouses.
The service guarantees:
1) Certainty regarding supply times
2) Customers can focus on their core   
  business
3) Savings on rates by eliminating supplier’s  
  mark-up on supplementary charges
4) Savings in goods unloading
  and acceptance times

 Uhrzeiten für Anlieferung, Abladung 
 und Annahme der Waren
- After-Sales-Phase:
 Problemlösung bei Falschbestellungen, 
Lagermöglichkeiten in unseren Hallen.
Der Dienst gewährleistet:
1) Sicherheit bei den Lieferzeiten
2) Für den Kunden Konzentration auf  
  sein Kerngeschäft
3) Preiseinsparung durch Eliminierung 
  des Lieferantenaufschlags für   
  Nebenkosten
4) Zeiteinsparung bei Abladung 
  und Annahme der Waren

Milk Run obviously means just what it 
says, but don’t let that mislead you. Milk 
actually has nothing to do with it, it is the 
name of a customised development for 
a goods pickup service, used to improve 
the effectiveness and efficiency of our 
customers’ inbound logistics, improved 
over time with experience gained in the 
Automotive sector.
The similarity with milk (“milk run”), or 
rather the milkman, is precisely the pickup 
and delivery method.
The “Milk Run” service is part of the 
customer’s production chain aimed at 
optimising the procurement process.
“This service system is our showcase,” 
Director Lorenzo Scaccabarozzi explained. 
“The Automotive industry is highly present 
and developed in our area, as are all its 
satellite industries. So, with our customers 
in this specific industry, who we have served 
for more than 40 years, we started to focus 
on a specifically designed service based 
on their needs. We created a pickup and 
delivery system able to meet the “tight” 





A third link in the chain is required: person-
nel.  And this is the strong point of Scacca-
barozzi, which has always invested in its em-
ployees. Here you’ll find expert and qualified 
personnel, who are kept constantly updated. 
Between personnel and top management 
there is mutual esteem and trust, which has 
made it possible to obtain long lasting wor-
king relationships.  The fact that the custo-
mers can always rely on the same people, 
get to know them and in some cases even 
become friends with them is a priceless
advantage.

SCACCABAROZZI
Il sarto dell’autotrasporto

Mappa digitale,
tutto sotto
controllo

Der Maßschneider des Kraftverkehrs
The road haulage tailor

Tutti i mezzi sono rintracciabili dalla nostra 
sede operativa di Missaglia , in una mappa 
digitale, tramite un  sistema di controllo con 
localizzatori satellitari. Tale sistema oltre che 
per la sicurezza contro i furti consente di 
dialogare costantemente con gli operatori 
di bordo dei ns. automezzi, di monitorare 
in tempo reale la loro posizione di viaggio e 
rappresentare uno strumento ideale per la 
pianificazione just - in - time.

Digitale Karte, alles unter Kontrolle
Alle Fahrzeuge können von unserem 
Verwaltungszentrum Missaglia aus 
in einer digitalen Karte per Satelli-
tenortung lokalisiert werden. Dieses 
Kontrollsystem bietet nicht nur einen 
Schutz vor Diebstahl, sondern ermö-
glicht auch, jederzeit mit den Fahrern 
zu kommunizieren, in Echtzeit ihren 
Standort zu überwachen und ein idea-
les Instrument für die Just in time-Pla-
nung an der Hand zu haben.

Digital map, everything is under control
All of the vehicles are traceable from our 
Missaglia operating site, on a digital map 
via a satellite positioning system. This 
system, in addition to offering security 
against theft, possibility of constant contact 
with the operators on our vehicles and mo-
nitoring their real time position, is an ideal 
instrument for planning just-in-time.

ome un sarto confeziona 
un abito solo dopo aver 
ascoltato le richieste del 
cliente, prese le misure e 
scelta la stoffa, allo stes-
so modo la ditta Scac-
cabarozzi soddisfa le 
esigenze di trasporto dei 

propri clienti al fine di confezionare il miglior 
servizio in diversi settori merceologici come: 
siderurgico, plastico, metalmeccanico, mec-
canica di precisione, bulloneria, alimentare 
secco, cosmesi, automotive.   
Per ogni settore, nella sede di Missaglia, si 
progettano soluzioni per:
- logistica distributiva,
- logistica interna,
- logistica inbound
Tuttavia, avere mezzi e idee non basta per 
erogare un servizio d’eccellenza.
Serve un terzo anello di congiunzione: il per-
sonale.  Ed è questo un punto di forza del-
la Scaccabarozzi, che da sempre investe sui 

A tailor sews a suit only after having listened 
to the customer’s requests, taken measure-
ments and selected the fabric, and the Scac-
cabarozzi company does the same thing – 
meeting customers’ transport needs in order 
to tailor the best service in different product 
sectors, including: iron and steel, plastic, me-
talworking, precision engineering, nuts and 
bolts, dry food, cosmetics and automotive.   
At our Missaglia premises, for each industry 
we design:
- distribution logistics;
- internal logistics;
- inbound logistics
However, just having vehicles and ideas is not 
enough for delivering an excellent service.

propri dipendenti. Qui troviamo personale 
esperto e qualificato, che viene sottoposto 
ad un costante aggiornamento. Tra perso-
nale e vertici aziendali esiste una stima e 
una fiducia reciproche, che hanno permesso 
di ottenere rapporti di lavoro duraturi.  Per 
un cliente poter fare affidamento sempre 
sulle stesse persone, conoscerle e in taluni 
casi arrivare persino a stringere un rappor-
to di amicizia è un vantaggio che non ha
prezzo.

Wie ein Schneider einen Anzug oder ein 
Kleid erst näht, nachdem er die Wünsche 
des Kunden gehört, Maß genommen 
und die Stoffauswahl getroffen hat, so 
erfüllt die Firma Scaccabarozzi die Tran-
sportanforderungen ihrer Kunden, um 
den besten Service für verschiedene Wa-
renbereiche zu konfektionieren. Dazu 
gehören: Eisen und Stahl, Kunststoffe, 
Metallverarbeitung, Präzisionsmechanik, 
Schrauben, Trockenlebensmittel, Kosme-

tik, Automotive.   
Für jeden Sektor arbeitet die Niederlas-
sung Missaglia Lösungen aus:
- Distributionslogistik,
- Intralogistik,
- Inbound-Logistik
Mittel und Ideen zu haben, reicht jedoch 
nicht aus, um einen exzellenten Service zu 
erbringen.
Hier kommt ein drittes Bindeglied ins 
Spiel: das Personal. Seit jeher ist eine der 
Stärken von Scaccabarozzi, in die eigenen 
Mitarbeiter zu investieren. Wir können auf 
unser erfahrenes Fachpersonal zählen, das 
ständig aktuell geschult wird. Zwischen 
Beschäftigten und Betriebsleitung herr-
scht ein Klima der Wertschätzung und des 
Vertrauens. Für einen Kunden ist es von 
unbezahlbarem Vorteil, stets dieselben 
Ansprechpartner zur Verfügung zu ha-
ben, sie zu kennen und in einigen Fällen 
sogar ein Freundschaftsverhältnis mit ih-
nen aufzubauen.

C I CENTRI OPERATIVI DI NS. PROPRIETÀ COPRONO 27.000 MQ.

OGGI SCACCABAROZZI È IN GRADO DI FORNIRE SPEDIZIONI A COLLETTAME E GROUPA-
GE, CARICHI COMPLETI, SERVIZI DEDICATI A CONSEGNA E ALLESTIMENTO, TRASPORTI 
ESPRESSI O SPECIALI. L’AMPIA FLOTTA A SUPPORTO DELL’AZIENDA, COMPOSTA DA 
OLTRE 140 VEICOLI CHE OGNI GIORNO PERCORRONO LE PRINCIPALI TRATTE DEL 
TERRITORIO NAZIONALE, COMPRENDE:
- AUTOTRENI
- AUTOARTICOLATI
- MAXI VOLUME
- MOTRICI DI VARIE MISURE E PORTATE
- MOTRICI CON SPONDA IDRAULICA
- MOTRICI CON GRU
- SEMIRIMORCHI RIBASSATI CON TETTO VARIABILE
 IN ALTEZZA
- SEMIRIMORCHI CON BUCA PORTA COIS
 E CENTINA COPRI SCOPRI 
- SEMIRIMORCHI PER TRASPORTO COMBINATO
 SU ROTAIA O CON ABILITAZIONE TIR



SPEDIZIONI MEDIE ANNUE

250.000

PIATTAFORME DIRETTE DI SMISTAMENTO

Regione	 	 	 LocaLità

Lombardia	 	 	 Missaglia
Brescia
Lecco
Milano
Piemonte	 	 	 torino
Veneto	 	 	 Padova
Verona
trentino	a.a.	 	 trento
Liguria	 	 	 genova
toscana	 	 	 Firenze
emilia	Romagna	 	 Bologna
Rimini
Marche	 	 	 Macerata
abruzzo	 	 	 Pescara
Lazio	 	 	 	 Roma
Umbria		 	 	 Perugia
campania	 	 	 Marcianise

La politica di crescita dell’Autotrasporti 
Brioschi negli ultimi anni è stata finalizza-
ta al consolidamento di tutte le strutture 
presenti sul territorio nazionale con i prin-
cipi operativi del  franchising, garantendo 
elevati livelli di servizio di un grande grup-
po ed i pregi della medio-piccola impresa.
L’ esistenza di centri operativi di distribuzione 
in tutta Italia, con strutture adibite ed organiz-
zate con funzione di Terminal di Smistamento 
per la zona o regione di competenza, ci con-
sente di proporre soluzioni flessibili, persona-
lizzate e consegne capillari con tempistiche 
coerenti alle specifiche richieste del cliente.
Ogni struttura di distribuzione è organizzata e 
predisposta per consegne con sponda idrau-
lica, consegne ai piani e facchinaggio, servizi 
dedicati per i centri storici e destinati alla GDO.
Ogni terminal è gestito da un responsabi-
le, un responsabile spedizioni e logistica. 
Nel corso dell’anno 2008 sono state gestite dal 
nostro network distributivo oltre 250.000 spe-
dizioni a collettame, delle quali il 60% destina-
te al Nord e Centro Italia, il 40% al Sud Italia.

Die Wachstumspolitik von Autotrasporti 
Brioschi zielte in den vergangenen Jahren 
auf die Konsolidierung aller im Binnen-
land vorhandenen Strukturen mit Hilfe 
des Franchising-Prinzips unter Gewährlei-
stung eines hohen Serviceniveaus und der 
Vorzüge eines Klein-/Mittelbetriebs ab.
Verteilungszentren in ganz Italien mit Or-
ganisationsstrukturen, die als Umschlag-
terminal für das jeweilige Gebiet dienen, 
ermöglichen uns, flexible, personalisier-
te Lösungen ebenso anzubieten wie ein 
engmaschiges Liefernetz nach den Zei-
tvorgaben der Kunden.
Jede Distributionsstruktur ist für Lieferun-
gen mit hydraulischer Bordwand, Etagen-
lieferungen, Verladearbeiten, Spezial-
dienste für historische Innenstädte und 
Einzelhandelsketten organisiert. 
Verantwortlich für die einzelnen Termi-
nals sind jeweils ein Direktor und ein Ver-
sand- und Logistikbeauftragter. 
Im Verlauf des Jahres 2008 hat unser 
Distributionsnetzwerk über 250.000 
Stückgutlieferungen koordiniert, von 
denen 60% nach Nord- und Mittelitalien 
und 40% nach Süditalien gingen.

The growth policy of Autotrasporti Brioschi in 
recent years has been aimed at reinforcement 
of all facilities present within the country using 
franchising operating principles, guaranteeing 
the high service levels of a major group and 
the benefits of a medium-small enterprise.
The existence of distribution centres throu-
ghout Italy, with dedicated facilities organised 
as Sorting Terminals for specific zones or re-
gions, lets us propose flexible, custom solu-
tions and widespread deliveries in line with 
specific customer requests.
Each distribution facility is organised and set 
up for deliveries with tail lifts, deliveries to up-
per floors and porterage, dedicated services 
for historical centres and major retail chains.
Each terminal is run by a manager with a ship-
ping and logistics manager. 
During 2008 our distribution network han-
dled more than 250,000 packaged shipments, 
60% for northern and central Italy and 40% 
for southern Italy.
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